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Bewahren Sie das
Bügelschloss an
einem sicheren Ort
auf, außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
unbefugten Personen.
Vermeiden Sie es,
das Schloss an Orten
mit hoher Feuchtigkeit
oder extremen
Temperaturen zu
lagern, da dies die
Funktionsweise
beeinträchtigen
könnte.

Store the U-lock in a
safe place, out of the
reach of children and
unauthorized persons.
Avoid storing the lock
in places with high
humidity or extreme
temperatures, as this
could affect its
functionality.

Rangez le cadenas en
U dans un endroit sûr,
hors de portée des
enfants et des
personnes non
autorisées. Évitez de
stocker la serrure
dans des endroits très
humides ou à
températures
extrêmes, car cela
pourrait affecter sa
fonctionnalité.

Conservare il
lucchetto a U in un
luogo sicuro, fuori
dalla portata dei
bambini e delle
persone non
autorizzate. Evitare di
conservare il lucchetto
in luoghi con elevata
umidità o temperature
estreme poiché ciò
potrebbe
comprometterne la
funzionalità.

Bewaar het beugelslot
op een veilige plaats,
buiten bereik van
kinderen en
onbevoegden.
Bewaar het slot niet
op plaatsen met een
hoge luchtvochtigheid
of extreme
temperaturen, omdat
dit de functionaliteit
ervan kan
beïnvloeden.

Guarde el candado en
U en un lugar seguro,
fuera del alcance de
los niños y personas
no autorizadas. Evite
guardar la cerradura
en lugares con alta
humedad o
temperaturas
extremas, ya que esto
puede afectar su
funcionalidad.

U-zámek uložte na
bezpečném místě,
mimo dosah dětí a
nepovolaných osob.
Neskladujte zámek v
místech s vysokou
vlhkostí nebo
extrémními teplotami,
protože to může
ovlivnit jeho
funkčnost.

Čuvajte U-bravu na
sigurnom mjestu,
izvan dohvata djece i
neovlaštenih osoba.
Izbjegavajte
pohranjivanje brave
na mjestima s
visokom vlažnošću ili
ekstremnim
temperaturama jer to
može utjecati na
njezinu
funkcionalnost.
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Tárolja az U-zárat
biztonságos helyen,
gyermekektől és
illetéktelen
személyektől elzárva.
Ne tárolja a zárat
magas páratartalmú
vagy szélsőséges
hőmérsékletű helyen,
mert ez
befolyásolhatja a
működését.

Schließen Sie das
Bügelschloss
ordnungsgemäß und
überprüfen Sie, ob es
sicher verriegelt ist,
bevor Sie es zur
Sicherung verwenden.
Vermeiden Sie es,
das Schloss
gewaltsam zu öffnen
oder zu manipulieren,
da dies zu
Beschädigungen
führen kann.

Close the U-lock
properly and check
that it is securely
locked before using it
for security. Avoid
forcing or tampering
with the lock as this
may cause damage.

Fermez correctement
le cadenas en U et
vérifiez qu'il est bien
verrouillé avant de
l'utiliser pour des
raisons de sécurité.
Évitez d’ouvrir ou de
modifier la serrure
avec force car cela
pourrait causer des
dommages.

Chiudere
correttamente il
lucchetto a U e
verificare che sia
bloccato saldamente
prima di utilizzarlo per
sicurezza. Evitare di
aprire con forza o
manomettere la
serratura poiché ciò
potrebbe causare
danni.

Sluit het beugelslot
goed en controleer of
het goed vergrendeld
is voordat u het voor
beveiliging gebruikt.
Vermijd het met
kracht openen of
knoeien met het slot,
aangezien dit schade
kan veroorzaken.

Cierre el candado en
U correctamente y
verifique que esté
bien cerrado antes de
usarlo por seguridad.
Evite abrir la
cerradura con fuerza
o manipularla, ya que
esto puede causar
daños.

Před použitím pro
bezpečnost U-zámek
řádně zavřete a
zkontrolujte, zda je
bezpečně uzamčen.
Vyhněte se násilnému
otevírání nebo
manipulaci se
zámkem, protože by
mohlo dojít k
poškození.

Dobro zatvorite U-
bravu i provjerite je li
dobro zaključana prije
nego što je koristite za
sigurnost. Izbjegavajte
nasilno otvaranje ili
diranje u bravu jer to
može uzrokovati
štetu.
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Zárja be megfelelően
az U-zárat, és
ellenőrizze, hogy
biztonságosan
reteszelve van-e,
mielőtt a biztonság
érdekében használná.
Kerülje a zár
erőszakos felnyitását
vagy manipulálását,
mert ez károsodást
okozhat.
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